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1. Gospel of John 13:23
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After he said this Jesus was disturbed in his
spirit and he bore witness and said, “Amen,
amen, I say to you that one of you will betray
me.” His students looked at one another,
confused about who he meant. One of his
students, whom Jesus loved, was reclining in
the lap of Jesus; so Simon Peter signals to him
to ask who he meant. So that one, falling back
thus on the breast of Jesus says to him, “Lord,
who is it?” (my translation)

Hither now, hither now,

you too, my dear one,

run down to this door for me
and open it wide; if you don’t,
I’11 fall flat on the doorstep!

But I’d rather lie in your lap

and swap strokes with your butt.
Aphrodite, why drive me mad for this girl?
Release me, Eros, I beg you!
Please make this girl

come to my very own bed.

Shut the door, you there, [chicken]-seller, and
count if the hens are safe, and [throw] some darnel
to them; for undeniably the bird-thieves raid them,
even if one rears them in one’s bosom.

If [someone’s] wife has some slithery creature
in her lap, hides it, and takes pleasure in it,
generally she is committing adultery with the
enemy of the dreamer; but if she is afraid or
distressed, she will get sick, and if she has [it]
on her belly, she will have a miscarriage and
will not preserve her fetus. (my translation)
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As he went on with these pronouncements a
cicada, on the run from a swallow looking to
capture it, dropped into Chloe’s shirt. The
swallow followed and could not catch it, but in
its pursuit came close enough to touch her
cheeks with its wings. Unaware of what had
happened, she started from her slumbers with a
loud scream, but when she saw the swallow
flying near and Daphnis laughing at her fear, she
stopped being afraid and rubbed her eyes, which
still wanted to sleep. The cicada chirped from her
shirt like a suppliant giving thanks for its life. So
Chloe screamed loudly again, but Daphnis
laughed and, seizing this pretext, put his hands
down around her breasts and retrieved that trusty
cicada, which did not fall silent even in his hand.
She was delighted to see it, took and kissed it,
and tossed it back into her shirt still chirping.

Mother of all the gods, dear Night, this one thing
I beg of you—yes, I beg, queen Night, fellow
wanderer in my revels. If someone keeps warm
stretched out beneath Heliodora’s blanket, heated
by the touch of her skin that cheats him of sleep,
let the lamp close its eyes, and let him, after
tossing and turning, lie in her lap a second
Endymion.

But that other lax and housebound love, that
spends its time in the bosoms and beds of
women, ever pursuing a soft life, enervated amid
pleasure devoid of manliness and friendship and
inspiration—it should be proscribed, as in fact
Solon did proscribe it.

Seeing him, [the emperor] leapt up gracefully, and
when [Aurelius] had addressed him appropriately,
“Master, emperor, greetings,” the emperor —
amazing to say —bent his neck in a coquettish way,
and, turning his eyes to him, answered and said
without hesitation, “Do not call me master. For I
am your mistress.” They immediately bathed
together and afterwards the emperor, even more
excited by the sight of Aurelius’ naked body, since
he had found him to be equal to his reputation,
reclined on his breast and ate dinner lying in his
lap just like some beloved woman. (my
translation)



9. Greek Magical Papyri 4.2737, ed. Preisendanz & Henrichs
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11. Homeric Hymn to Demeter 1. 285
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Standing over the head of so-and-so, rob her of
sweet sleep, and let eyelid never come together
with eyelid, but let it be oppressed with sleepless
thoughts about me. And if she has someone else
and reclines in his lap/arms, let her drive that one
away, and let her take me into her heart and
abandoning [her other lover] let her come
immediately to my doorstep, conquered in her soul
by love for me and the desire for my bed. (my
translation)

So saying, he placed his child in his dear wife’s
arms, and she took him to her fragrant bosom,
smiling through her tears; and her husband was
touched with pity at sight of her...

The sturdy house was filled with a brilliance as of
lightning as she [Demeter] went out through the hall.
The queen at once gave way at the knees, and
remained speechless for a long time, not thinking to
pick her darling child up from the floor. His sisters
heard his piteous crying, and jumped down from
their well-bedecked beds: one of them picked the
child up in her arms and took him to her bosom,
another stoked up the fire, while another dashed on
tender young feet to help her mother up from the
scented chamber. Then, gathering round him, they
cuddled him and washed him as he squirmed, but he
was not to be comforted: these were inferior rearers
and nurses that held him now.
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Now if your brother from your father or from
your mother or your own son or daughter or the
wife in your bosom or the friend who is like your
own soul secretly entreats you, saying, “Let us
go and serve other gods,” whom you do not
know, you nor your father, from the gods of the
nations that are around you, those near you or far
way from you, from an end of the earth up to an
end of the earth, you shall not yield to him and
listen to him. (NETS)
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Let not desire for beauty conquer you,
and don’t be captured by your eyes;
neither be captivated by her eyelashes,

for the price of a prostitute is just about as

much as a loaf of bread
and a men’s lady hunts for precious souls.

Can anyone put fire in his lap
and not burn his clothes?

Or can anyone walk on coals of fire
and not scorch his feet?

So is he who goes in to a married woman.

This woman and I, we live in one house, and
we gave birth in the house, and it happened, on
the third day after I gave birth, that this woman
also gave birth, and we were together, and
there was no one else with us besides both of
us in the house. And this woman’s son died in
the night, as she lay on him, and she got up in
the middle of the night and took my son from
my arms and laid him in her bosom and laid
her dead son in my bosom.

Attic red figure kylix, attributed to the Foundry Painter, ca. 490 BC - ca. 470 BC,
Boston 01.8034, Beazley 204352, Avaxeipevog v 1d nOhw?



